
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
30-06 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 30-06 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100310
Mfr. No.: G030-06SPR
Cartridge: 270 Winchester,30-06 Springfield,35 Whelen
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 30-06 Springfield GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.041kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006
SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig durch, bevor du das Messgerät verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass das Messgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers
verwendet wird, um Risiken durch unsachgemäße Anwendung zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir über mögliche Rückrufhinweise zu diesem Produkt bewusst. Wenn du eine
Rückrufbenachrichtigung erhältst, folge den bereitgestellten Anweisungen.
OnlineEinkäufe: Wenn du dieses Produkt online kaufst, achte darauf, dass du von einer seriösen Quelle
kaufst, die den EUSicherheitsvorschriften entspricht.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte
es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitsupdates zu Produkten über die EUSicherheitsplattform
"Safety Gate" informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Messgerät immer nur für den vorgesehenen Zweck: Überprüfung des Hülsenspiels von
Feuerwaffen.
Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, da dies zu ungenauen Ablesungen führen kann.
Stelle sicher, dass das Messgerät sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe das Messgerät vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende kein beschädigtes Messgerät.
Wenn du dir unsicher bist, wie du das Messgerät verwenden sollst, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher oder Waffenexperten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du das richtige Messgerät für dein spezifisches Waffenkaliber hast.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Reinigungstuchs und aller erforderlichen
Geräte zur Messung des Hülsenspiels.

Verwendung des GOMessgeräts:

Setze das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte eng, aber ohne übermäßigen Druck passen. Wenn es nicht passt, konsultiere
einen Fachmann.
Überprüfe die Kammerhöhe anhand des Messgeräts. Ein passender Sitz zeigt an, dass die Feuerwaffe
sicher zu feuern ist.

Verwendung des NO/GOMessgeräts:

Setze das NO/GOMessgerät in die Kammer auf die gleiche Weise wie das GOMessgerät ein.
Wenn das NO/GOMessgerät passt, zeigt dies eine übermäßige Kammerhöhe und einen unsicheren
Zustand an. Verwende die Feuerwaffe nicht, wenn das NO/GOMessgerät passt.

Nach der Verwendung:

Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um seine Präzision und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Messgerät irreparabel beschädigt ist, befolge die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von
Metallprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Verwendung oder Sicherheit dieses Produkts beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung der RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du dir unsicher bist.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006
SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the gauge.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the gauge is used in accordance with the manufacturer’s instructions to
avoid any risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices associated with this product. If you receive notification of a
recall, follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing this product online, ensure that you are buying from a reputable source
that complies with EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer’s contact information provided with your
product.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the gauge for its intended purpose: checking the headspace of firearms.
Do not mix brands of headspace gauges as this can lead to inaccurate readings.
Ensure that the gauge is clean and free of debris before use.
Inspect the gauge for any signs of damage or wear before each use. Do not use a damaged gauge.
If you are unsure about using the gauge, consult a qualified gunsmith or firearms expert.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the correct gauge for your specific firearm caliber.
Gather necessary tools, including a cleaning cloth and any required equipment for measuring
headspace.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the firearm’s chamber.
The gauge should fit snugly without excessive force. If it does not fit, consult a professional.
Check the chamber depth against the gauge. A proper fit indicates that the firearm is safe to fire.

Using the NO/GO Gauge:

Insert the NO/GO gauge into the chamber in the same manner as the GO gauge.
If the NO/GO gauge fits, this indicates excessive chamber depth and an unsafe condition. Do not use
the firearm if the NO/GO gauge fits.

PostUse:

Clean the gauge after use to maintain its precision and longevity.
Store the gauge in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the gauge is damaged beyond repair, follow local guidelines for disposing of metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the use or safety of this product, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LOS MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 3006
SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE
GAUGE STEEL

Introducción
Gracias por elegir los medidores de espacio en la recámara RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 3006
SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el medidor.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate siempre de que el medidor se utilice de acuerdo con las instrucciones
del fabricante para evitar cualquier riesgo asociado con un uso inadecuado.
Recalls Mejorados: Mantente al tanto de cualquier aviso de retiro relacionado con este producto. Si recibes
una notificación de un retiro, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar este producto en línea, asegúrate de que lo estás comprando a una fuente
confiable que cumpla con las regulaciones de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado al uso por parte de niños. Mantenlo
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto del
fabricante que se proporciona con tu producto.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad del producto a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el medidor para su propósito previsto: comprobar el espacio en la recámara de armas de
fuego.
No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a lecturas inexactas.
Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de residuos antes de usarlo.
Inspecciona el medidor en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No uses un medidor
dañado.
Si no estás seguro de cómo usar el medidor, consulta a un armero calificado o a un experto en armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener el medidor correcto para el calibre específico de tu arma de fuego.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un paño de limpieza y cualquier equipo requerido para
medir el espacio en la recámara.

Uso del Medidor GO:

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar ajustadamente sin ejercer fuerza excesiva. Si no encaja, consulta a un
profesional.
Verifica la profundidad de la recámara con respecto al medidor. Un ajuste adecuado indica que el arma
de fuego es segura para disparar.

Uso del Medidor NO/GO:

Inserta el medidor NO/GO en la recámara de la misma manera que el medidor GO.
Si el medidor NO/GO encaja, esto indica una profundidad excesiva de la recámara y una condición
insegura. No uses el arma de fuego si el medidor NO/GO encaja.

Postuso:

Limpia el medidor después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el medidor está dañado más allá de la reparación, sigue las pautas locales para la eliminación de
productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre el uso o la seguridad de este producto, consulta la información de contacto del
fabricante que se proporciona con el embalaje de tu producto.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los medidores de espacio en la recámara
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas.



Jauges d'Espace de Chambre Rimless Manson
Precision 3006 Springfield Family Go Gauge Safety
Instruction Guide

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace de Chambre Rimless Manson Precision 3006 Springfield Family Go Gauge.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire
ce document attentivement avant d'utiliser la jauge.

General Safety Guidelines

Sécurité du produit : Assurezvous toujours que la jauge est utilisée conformément aux instructions du
fabricant pour éviter tout risque associé à une utilisation incorrecte.
Rappels améliorés : Soyez conscient de tout avis de rappel associé à ce produit. Si vous recevez une
notification de rappel, suivez les instructions fournies.
Achats en ligne : Lorsque vous achetez ce produit en ligne, assurezvous que vous l'achetez auprès d'une
source réputée qui respecte les réglementations de sécurité de l'UE.
Focus spécial sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre produit.
Alertes rapides : Restez informé des mises à jour de sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Specific Safety Precautions for Use
Utilisez toujours la jauge pour son objectif prévu : vérifier l'espace de chambre des armes à feu.
Ne mélangez pas les marques de jauges d'espace de chambre, car cela peut entraîner des lectures
inexactes.
Assurezvous que la jauge est propre et exempte de débris avant utilisation.
Inspectez la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser une jauge
endommagée.
Si vous n'êtes pas sûr de l'utilisation de la jauge, consultez un armurier qualifié ou un expert en armes à feu.

Instructions for Installation and Usage
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Préparation :

Assurezvous d'avoir la jauge correcte pour le calibre spécifique de votre arme à feu.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un chiffon de nettoyage et tout équipement requis pour
mesurer l'espace de chambre.

Utilisation de la jauge GO :

Insérez la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge doit s'adapter parfaitement sans force excessive. Si elle ne s'adapte pas, consultez un
professionnel.
Vérifiez la profondeur de la chambre par rapport à la jauge. Un bon ajustement indique que l'arme à feu
est sûre à tirer.

Utilisation de la jauge NO/GO :

Insérez la jauge NO/GO dans la chambre de la même manière que la jauge GO.
Si la jauge NO/GO s'adapte, cela indique une profondeur de chambre excessive et une condition
dangereuse. Ne pas utiliser l'arme à feu si la jauge NO/GO s'adapte.

Après utilisation :

Nettoyez la jauge après utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Rangez la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Disposal Instructions
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée audelà de toute réparation, suivez les directives locales pour l'élimination des
produits métalliques.

Contact Information for Further Support
Pour toute question concernant l'utilisation ou la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre emballage de produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des Jauges d'Espace de Chambre
Rimless Manson Precision 3006 Springfield Family Go Gauge. Priorisez toujours la sécurité et consultez des
professionnels en cas de doute.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006
SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima
di utilizzare il gauge.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il gauge venga utilizzato in conformità con le istruzioni del
produttore per evitare rischi associati a un uso improprio.
Richiami Migliorati: Fai attenzione a eventuali avvisi di richiamo associati a questo prodotto. Se ricevi una
notifica di richiamo, segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti questo prodotto online, assicurati di acquistare da una fonte affidabile che
rispetti le normative di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori
dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con il tuo prodotto.
Allerta Rapida: Rimani informato sugli aggiornamenti sulla sicurezza dei prodotti tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza sempre il gauge per il suo scopo previsto: controllare il headspace delle armi da fuoco.
Non mescolare marche di headspace gauges, poiché ciò può portare a letture inaccurate.
Assicurati che il gauge sia pulito e privo di detriti prima dell'uso.
Controlla il gauge per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare un gauge
danneggiato.
Se non sei sicuro di come utilizzare il gauge, consulta un armaiolo qualificato o un esperto di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati di avere il gauge corretto per il calibro specifico della tua arma da fuoco.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un panno per la pulizia e qualsiasi attrezzatura richiesta per
misurare il headspace.

Utilizzo del GO Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi bene senza eccessiva forza. Se non si adatta, consulta un professionista.
Controlla la profondità della camera rispetto al gauge. Un adattamento corretto indica che l'arma è
sicura da sparare.

Utilizzo del NO/GO Gauge:

Inserisci il NO/GO gauge nella camera nello stesso modo in cui hai inserito il GO gauge.
Se il NO/GO gauge si adatta, ciò indica una profondità eccessiva della camera e una condizione non
sicura. Non utilizzare l'arma da fuoco se il NO/GO gauge si adatta.

PostUso:

Pulisci il gauge dopo l'uso per mantenere la sua precisione e longevità.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il gauge è danneggiato oltre la riparazione, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei prodotti
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante l'uso o la sicurezza di questo prodotto, fai riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con l'imballaggio del tuo prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Dai
sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti quando hai dei dubbi.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD
FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tego
dokumentu przed użyciem wskaźnika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zawsze upewnij się, że wskaźnik jest używany zgodnie z instrukcjami
producenta, aby uniknąć ryzyka związanego z niewłaściwym użyciem.
Wzmocnione Wycofania: Bądź świadomy wszelkich ogłoszeń o wycofaniu związanych z tym produktem.
Jeśli otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Podczas zakupu tego produktu online, upewnij się, że kupujesz od renomowanego źródła,
które przestrzega przepisów bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj go z
dala od zasięgu nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do
informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z aktualizacjami bezpieczeństwa produktów za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj wskaźnika do zamierzonego celu: sprawdzania odstępu zaporowego w broni palnej.
Nie mieszaj marek wskaźników głębokości, ponieważ może to prowadzić do nieprecyzyjnych odczytów.
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.
Sprawdź wskaźnik pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem. Nie
używaj uszkodzonego wskaźnika.
Jeśli nie jesteś pewien, jak używać wskaźnika, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub
ekspertem w dziedzinie broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiedni wskaźnik dla swojego konkretnego kalibru broni.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym ściereczkę do czyszczenia oraz wszelkie wymagane urządzenia do
pomiaru odstępu zaporowego.

Użycie Wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować ciasno bez nadmiernej siły. Jeśli nie pasuje, skonsultuj się z
profesjonalistą.
Sprawdź głębokość komory w porównaniu do wskaźnika. Odpowiednie dopasowanie oznacza, że broń
jest bezpieczna do strzału.

Użycie Wskaźnika NO/GO:

Włóż wskaźnik NO/GO do komory w ten sam sposób, co wskaźnik GO.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory i stan niebezpieczny. Nie
używaj broni, jeśli wskaźnik NO/GO pasuje.

Po Użyciu:

Wyczyszcz wskaźnik po użyciu, aby zachować jego precyzję i długowieczność.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu z daleka od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony ponad naprawę, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
utylizacji produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o odwołanie
się do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z profesjonalistami w razie wątpliwości.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD
FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen
turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen mittarin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että mittaria käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta vältetään
riskit, jotka liittyvät väärään käyttöön.
Parannetut takaisinvedot: Ole tietoinen kaikista tämän tuotteen mahdollisista takaisinvetotiedotteista. Jos
saat ilmoituksen takaisinvedosta, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat tätä tuotetta verkossa, varmista, että ostat luotettavalta lähteeltä, joka noudattaa
EU:n turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuusasioissa viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan
yhteystietoihin.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustan kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä mittaria aina sen tarkoitetussa tarkoituksessa: tarkistaaksesi aseiden patruunapesän.
Älä sekoita eri merkkisiä päämittareita, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin lukemiin.
Varmista, että mittari on puhdas ja vapaa roskista ennen käyttöä.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta mittaria.
Jos olet epävarma mittarin käytöstä, kysy neuvoa pätevältä aseasiantuntijalta tai asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on oikea mittari tiettyyn asekaliberiisi.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistusliina ja kaikki tarvittavat välineet patruunapesän
mittaamiseen.

GOmittarin käyttö:

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi istua tiukasti ilman liiallista voimaa. Jos se ei sovi, kysy ammattilaiselta.
Tarkista patruunapesän syvyys mittarin avulla. Oikea istuvuus osoittaa, että ase on turvallinen ampua.

NO/GOmittarin käyttö:

Aseta NO/GOmittari patruunapesään samalla tavalla kuin GOmittari.
Jos NO/GOmittari sopii, tämä osoittaa liiallista patruunapesän syvyyttä ja vaarallista tilaa. Älä käytä
asetta, jos NO/GOmittari sopii.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, noudata paikallisia ohjeita metallituotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tämän tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, viittaa valmistajan mukana toimitettuihin
yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL mittarin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Aina ensisijaisesti turvallisuus ja kysy ammattilaisilta, kun olet epävarma.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD
FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Läs detta dokument noggrant innan du använder mätaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se alltid till att mätaren används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika
risker kopplade till felaktig användning.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om eventuella återkallelsemeddelanden som rör denna produkt.
Om du får meddelande om en återkallelse, följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: När du köper denna produkt online, se till att du köper från en pålitlig källa som följer EU:s
säkerhetsregler.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EU:s kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns med din
produkt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid mätaren för sitt avsedda syfte: att kontrollera kammerhuvudutrymmet på skjutvapen.
Blanda inte varumärken av headspace gauges, eftersom detta kan leda till felaktiga avläsningar.
Se till att mätaren är ren och fri från skräp innan användning.
Inspektera mätaren för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte en skadad
mätare.
Om du är osäker på hur du använder mätaren, rådfråga en kvalificerad vapensmed eller vapenexpert.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att du har rätt mätare för din specifika kaliber.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en rengöringsduk och eventuell utrustning för att mäta
kammerhuvudutrymmet.

Använda GOmätaren:

Sätt in GOmätaren i vapnets kammer.
Mätaren ska passa tätt utan att du behöver använda överdriven kraft. Om den inte passar, rådfråga en
professionell.
Kontrollera kammerdjupet mot mätaren. En korrekt passform indikerar att vapnet är säkert att avfyra.

Använda NO/GOmätaren:

Sätt in NO/GOmätaren i kammeret på samma sätt som GOmätaren.
Om NO/GOmätaren passar, indikerar detta ett överdrivet kammerdjup och ett osäkert tillstånd. Använd
inte vapnet om NO/GOmätaren passar.

Efter användning:

Rengör mätaren efter användning för att bibehålla dess precision och livslängd.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om mätaren är skadad bortom reparation, följ lokala riktlinjer för att kassera metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående användningen eller säkerheten av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som finns med din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL. Prioritera alltid säkerhet och rådfråga professionella när du är osäker.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 3006
SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím měřidla si prosím pečlivě
přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy se ujistěte, že měřidlo používáte v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli
rizikům spojeným s nesprávným použitím.
Zvýšené výzvy k vrácení: Buďte si vědomi jakýchkoli oznámení o stažení tohoto produktu. Pokud obdržíte
oznámení o stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Při nákupu tohoto produktu online se ujistěte, že kupujete od renomovaného zdroje, který
splňuje bezpečnostní předpisy EU.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté s vaším produktem.
Rychlé upozornění: Sledujte aktualizace bezpečnosti produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte měřidlo pro jeho zamýšlený účel: kontrolu hloubky komory zbraní.
Nemíchejte značky měřidel hlavy náboje, protože to může vést k nepřesným měřením.
Ujistěte se, že je měřidlo čisté a bez nečistot před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte měřidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené měřidlo.
Pokud si nejste jisti použitím měřidla, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem nebo odborníkem na střelné
zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že máte správné měřidlo pro konkrétní ráži vaší zbraně.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně čisticí látky a veškerého potřebného vybavení pro měření
hloubky komory.

Použití GO měřidla:

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Měřidlo by mělo těsně sedět bez nadměrné síly. Pokud se nevejde, obraťte se na odborníka.
Zkontrolujte hloubku komory vůči měřidlu. Správné usazení naznačuje, že zbraň je bezpečná k
výstřelu.

Použití NO/GO měřidla:

Vložte NO/GO měřidlo do komory stejným způsobem jako GO měřidlo.
Pokud NO/GO měřidlo sedí, to naznačuje nadměrnou hloubku komory a nebezpečný stav. Zbraň
nepoužívejte, pokud se NO/GO měřidlo vejde.

Po použití:

Po použití vyčistěte měřidlo, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřidlo na bezpečném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřidlo poškozeno natolik, že je neopravitelné, postupujte podle místních pokynů pro likvidaci
kovových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se použití nebo bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce poskytnuté s vaším obalem produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 3006 SPRINGFIELD FAMILY GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a poraďte se s odborníky, když máte pochybnosti.


